Introduction:

Basic Introduction to Arabic

This is an extract from the Moroccan Arabic book. You will notice that we did not follow the
book page by page. We rather picked some key elements in the book that a beginner can do
on his/her own. Page numbers refer to the complete book not this PDF guide. The Arabic
readings in these lessons are done by our Language and Culture Facilitators.
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Lesson 1

Arabic Alphabet
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Lesson 2

Greeting expressions and appropriate responses

A: Peace be upon you

B: And peace be upon you (too)

A: Good morning
B: Good morning

A: Good afternoon / evening
B: Good afternoon / evening

name
What's your name?

my name...

your name...

his name...

her name...

Nice to meet you.

How are you (masc.)?
How are you (fem.)?
Are you fine?

Good, thanks be to God.
Good, thanks be to God.
Everything is fine.
Good-bye

Good night

Page 5

s-salamu galaykum
wa galaykum s-salam

sbaH I-xir
sbaH I-xir

msa |-xir
msa I-xir

smiya

Snu smitk?
smiti...

smitk...

smitu...

smitha...

mtSrfin

kif dayr?

kif dayra?
labas?

labas, I-Hamdullah
bixir, -Hamdullah
kulSi bixir
bslama

layla sagida
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Page 6
Lesson 3
Greetings Dialogue
John: s-salamu galaykum. oKle A 15
Mohamed: wa galaykum s-salam. Al Ko Ty s aesa
John: kif dayr? ¢l cas s
Mohamed: labas, I-Hamdullah. u nta? e g Al AAN LY rdeaa
John: Dbixir, I-Hamdullah. A Al A g ean
Mohamed: $nu smitk? fllian sud :dena
John: smiti John. u nta? T 5.0 im0
Mohamed: smiti Mohamed. dada gt (deda
John: mtSrfin. O pdfia 10y sad
Mohamed: mt&rfin. O plla tdasa

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 4
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Page7
Lesson 4

Independent Pronouns
We call the following pronouns “independent” because they are not attached to other words, such as
nouns, verbs, or prepositions. The pronouns are often used in a number of different ways.

| ana ul
you (masc. singular) nta o
you (fem. singular) nti <
he huwa h
she hiya u,-“
we Hna U~
you (plural) ntuma Loy
they huma e

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 5
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Lesson 5

Possessive Pronouns
In Darija, a suffix (ending) may be added to the end of words in order to express possession.

my i/yaT* L/
your (singular) K Sl
his u/hT* “/ s
her ha e
our na &8
your (plural) kum L
their hum Ve

* For the “my” and “his” forms, the first ending is used for words ending in consonants, while
the second is used with words ending in vowels. For example, smiti (my name), but xuya (my
brother).

Example of possessive pronouns with the noun “book.”

book ktab N
my book ktabi PRI
your (sing.) book ktabk SLS
his book ktabu S
her book ktabha PRES
our book ktabna LS
your (plur.) book ktabkum RN
their book ktabhum VRN

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 6
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Lesson 6

Describing Oneself:

Nationalities, Cities, and Marital Status

Vocabulary and Expressions
Where are you (masc.) from?
Where are you (fem.) from?
| am from the U.S.
| am American.
| am from Morocco.
| am Moroccan.

Areyou ... ?

Are you from the U.S.?
Where are you from in the U.S.?
And you?

city

state

big (fem.)

small (fem.)

Excuse me. (to man / woman)
I am not ...

but

engaged (fem.)

married (masc. / fem.)

No, not yet.

Are you a tourist?

| work with the Peace Corps.

Page 10

mnin nta?

mnin nti?

ana mn mirikan.

ana mirikani(ya).

ana mn I-mgrib.

ana mgribi(ya).

wes nta/nti ... ?

wes nta/nti mn mirikan?
mnin nta/nti f mirikan?
u nta/nti?

mdina

wilaya

kbira

sgira

smH li / smHi li

ana masi ...

welakin

mxtuba

mzuwj / mzuwja

lla mazal / lla baqi

wes nta/nti turist?

ana xddam(a) mga hay'at

s-salam.
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Page 11
Lesson 7
Dialogue
Fatima: s-salamu galaykum. ASle A Al
Tom: wa galaykum s-salam. Al Lile Ty cash
Fatima: smH li, we$ nta fransawi? o sbui B i il 5 ¢ d o :Aaald
Tom: lla, ana mirikani. S WY sk
Fatima: mnin f mirikan? TS yo o (e dakald
Tom: mn mdint Seattle f wilayat Washington. PR S PP R )  EWD TRV
unti? s :ejb
Fatima: mn Rabat. AL e sdekld
Tom: S$wal f gmrk? f e s Jad a5k
Fatima: tnayn u g¢8rin gam. u nta? T 5 ale (ppbe 5ot Aalald
Tom: rbga u tlatin gam. Ao il sda )y cash
Fatima: we$ nta mzuwj wila mazal? S e ¥y z g e i iy rdakald
Tom: mazal. u nti? fe 5 ok ash
Fatima: lla, bagiya. we$ nta turist? Ty i Cd il A8l Y Akl
Tom fe o xadem mee P e Y
Fatima: bslama. Al o dkdals
Tom: n-Sufk mn bgd. e i pli cagh

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 8
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Lesson 8

Demonstrative Adjectives & Demonstrative Pronouns
Demonstrative Pronouns

this (masc.) hada laa
this (fem.) hadi S
these (plur.) hadu 534
that (masc.) hadak &laa
that (fem.) hadik JGIRYY
those (plur.) haduk GRS

These forms may be used at the beginning of a sentence, in the middle or at the end of a sentence, or
in questions. In Arabic, these pronouns can represent people.

This is a chair. hada kursi. (o R 1
This is a table. hadi tbla. Al ERTS
This is Abdallah. hada Abdallah. Alae aa
This is Aicha. hadi Aicha. Adne o
What'’s this? (masc. object) 8nu / a$ hada? Slaa il / sid
What'’s this? (fem. object) Snu / as hadi? ?L_g& uiﬂ [ s
Who is this? (masc.) Skun hada? Tlaa oSS
Who is this? (fem.) $kun hadi? S (S
What is that? (masc. object) Snu / a8 hadak? NEIKYY uﬂ [ s
Who is that? (fem.) Skun hadik? ETY WP
Demonstrative Adjectives
this/these (masc. / fem. / plur.) | had 22
that (masc.) dak Sla
that (fem.) dik ¢l
those (plur.) duk EIPN
Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 9
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Lesson 9

Mealtime Expressions
In the name of God (said when you
begin an activity: eating, drinking,
working, studying, traveling, etc.).

Thanks to God (said after finishing a
meal, or after expressing that all is well

in life).

| don’t eat ... meat

eggs
fish
chicken

| drink tea / coffee without sugar.
| eat everything.

| eat vegetables only.

| don’t feel like eating.

| want just/only ...

| don’t want to have breakfast.
The food is delicious.

I'm full.

| want to learn how to cook.

May God replenish / reward you.

(said after a meal to thank host)

To your health (said to someone
after eating, drinking, coming out of the
hammam, wearing new clothes, having
a hair cut, etc.)

May God grant you health too.

(response to the above)

Page19

bismillah

I-Hamdullah

ma-kan-akul-S...I-lHm
I-bid
|-Hut
d-djaj

kan-8rb atay / I-ghwa bla skkar.

kan-akul kulsi.
kan-akul gir |I-xodra.
ma-fiya ma-y-akul.
bgit gir ...

ma-bgit-§ n-ftr.
[-makla bnina.

Sbet.

bgit n-tgllIm n-tiyb.

lla y-xIf.

bssHHa.

lla y-gtik ssHHa

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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Lesson 10
Thanking Expressions

Thank you.

You’re welcome.

Lesson 11

Sukran.

bla jmil.

Page 20

Expressions for Nighttime / Sleeping

I’'m tired. (male speaker)
I’'m tired. (female speaker)
| want to read a little bit.

| want to go to bed.

Where | am going to sleep?

Excuse me, | want to go to bed.

(addressing a group of people)
| want to go to bed early.
| want to get up early.

| want a blanket.

Lesson 12

ana giyan.

ana giyana.

bgit n-gra Swiya.
bgit n-ngs.

fin gadi n-ngs.

smHu li, bgit n-mSi n-ngs.

bgit n-ngs bkri.
bgit n-fiq bkri.

bgit wand I-manta.

Hygiene/Cleanliness Expressions

| want to wash my hands with
soap.

| want to brush my teeth.

| want hot water, please.

| want to take a shower.

| want to go to the hammam.
| want to change my clothes.
Where is the toilet?

| want to do laundry.

Where can | do laundry?

bgit n-gsl yddi b s-sabun.

bgit n-gsl snani.

bgit I-ma s-sxun gafak.
bgit n-duws.

bgit n-m3&i I-Hmmam.
bgit n-bddl Hwayiji.

fin bit I-ma?

bgit n-sbbn Hwayjiji.

fin ymkn n-sbbn Hwayji.

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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Lesson 13
Offering Help / Asking for Favors
Can | help you? wes n-gawnk?
Excuse me. (to a man) SmH li.
Excuse me. (to a woman) smHi li.
Give me ... please. gtini ... gafak.
Page 21
Lesson 14
Being Sick
I’'m sick. (male speaker) ana mrid.
I’'m sick. (female speaker) ana mrida.
| want to rest a bit. bgit n-rtaH swiya.
Do you feel better? briti Swiya?
Lesson 15
Transportation Expressions
| wanttogoto ... bgit n-msi | ...
Take me to ... please. ddini | ... gafak.
Stop here, please. wqf hna gafak.
Is the meter on? wes I-kuntur xddam?
Turn on the meter, please. xddm I|-kuntur ¢ afak.
Lesson 16
Responses to Problems/Difficulties/Apologies
I's not a problem. masi muskil.
There is no problem. ma-kayn muskil.

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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Lesson 17
Congratulations

Congratulations.

Happy holiday.

May God grant you grace.
(response to the above)

Lesson 18
Communication

| don’t understand.

| don’t know.

Slowly please.

Repeat please. (to a man)
Repeat please. (to a woman)

What did you say?

mbruk

mbruk I-gid.

lla y-bark fik.

ma-fhmt-S.

ma-n-¢rf.

b Swiya gafak.

¢awd gafak.
sawdi gafak.

Snu glti?

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco

Peace Corps / Morocco °

&ﬂlﬁb JJLC
d\.si: L..gdjl.c
$ A8 gid

13



x“““%

&

Lesson 19
Numerals

Numbers 1 thru 10

In Moroccan Arabic, there are two ways to combine the numbers 3 through 10 with an object. We
sometimes use the “full” or normal form of the number, and sometimes we use a “short” form of the
number. Here is a table listing the full form of numbers 1-10 and the short form of numbers 3-10.

one (masc.)
one (fem.)
two

three

four

five

six

seven
eight

nine

ten

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco

waHd
wHda
juj
tlata
rbga
xmsa
stta
sbga
tmnya
tseud

¢Sra

Page 22

Full Forms

tit

xms
stt
sbg
tmn

tsg

Peace Corps / Morocco °
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Page 24

Lesson 20
Numbers 11 thru 19

The numbers 11 thru 19 do not have a short form. Only numbers 3 thru 10 have a short form.

eleven Hdas wilian
twelve tnas otk
thirteen tltas Jilkaly
fourteen rbgtas Cillasy
fifteen xmstas Oillaiad
sixteen sttas sildas
seventeen sbgtas Uildaz s
eighteen tmntas Jillaiag
nineteen tsgtas Oillaxus

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 15
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Page 25

Lesson 21

Numbers 20, 30, 40 ... 99

For a multiple of ten (20, 30, 40 etc.) in Arabic, we simply use the name for that number, like in English.
For numbers such as 21, 22, or 23, however, it is not like English. In Arabic, the “ones” digit is
pronounced first, followed by the word “and,” then followed by the “tens” digit. For example, in Arabic
the number 21 is literally “one and twenty” while the number 47 is literally “seven and forty.” Also,
remember that for the numbers 22, 32, 42, 52, 62, 72, 82, and 92, we do not use juj. Rather, we use
tnayn. Here is a list of the multiples of ten, with examples of numbers between each multiple:

twenty #8rin g
twenty-one - .
waHd u ¢8rin BYP )
literally: one and twenty d Rome 9y
twenty-two . ]
literally: two and twenty tnayn u gSrin (R g (s

Remember: “thayn,” not “juj”

twenty-three

literally: three and twenty tlata u gSrin ug_).&n 5 Ak
twenty-four rbga u gSrin e gda
thirty tlatin oS
thirty-one waHd u tlatin Ol gaal
thirty-two tnayn u tlatin O g e
thirty-three tlata u tlatin CEAS g A8
forty rbgin O )
forty-one waHd u rbgin Oy gaalg
forty-two tnayn u rbgin Oz g Ot
fifty xmsin IIVEN
sixty sttin Cris
seventy sbgin s
eighty tmanin Oilad
ninety tsgin O
ninety-nine tsgud u tsgin O g2 gl

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco 16
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Lesson 22
Time

Page 30

Peace Corps / Morocco °

To express time, we use the demonstrative pronoun hadi and the appropriate number with the definite
article. This means that for 1:00, 5:00, 10:00, and 11:00, we will use the letter | (J) before the number,
while for the others, we will double the first consonant.

one
two
three
four
five

1)

Like in English, Arabic uses certain words to express things like “quarter to five,

seven,” etc.

before
and
exactly

quarter

l-wHda s ol
Hu zsall
t-tlata a3l
r-rbga day )l
l-xmsa Auadl)
s-stta a4l

al J3
u g
nidan Ol
rbg &0

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco

seven
eight
nine
ten
eleven

twelve

twenty minutes
half

quarter to

five minutes

ten minutes

s-shga Al
t-tmnya aanaill
t-tsgud 3 gl
l-¢8ra B ylall
[-Hda$ il
t-tnas BHEA|
” “half past
tulut s
ns UAJ
lla rob «H Y
gsm paal
gsmayn Cpianal
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Lesson 23

Page 31

Some examples of asking and answering about time:

What time is it?

It is exactly one o’clock.

It is five minutes past two.
It is ten minutes past three.
It is a quarter past four.

It is twenty minutes past five.

It is twenty-five minutes past six.

It is seven thirty.

It is eight thirty-five.

It is twenty minutes to nine.
It is a quarter to ten.

It is ten minutes to eleven
It is five minutes to twelve.
6:30 A.M.

5:15 P.M.

SHal hadi f s-saga?
hadi I-wHda niSan.
hadi j-juj u gsm.

hadi t-tlata u gsmayn.
hadi r-rbga u rbg.

hadi I-xmsa u tulut.
hadi s-stta u xmsa u
eSrin.

hadi s-sbga u ns.

hadi tmnya u xmsa u tlatin.

hadi t-tsgud gl tulut.
hadi |-¢Sra lla rob.
hadi I-Hda$ gl gsmayn.
hadi t-tnas gl gsm.
s-stta u ns d s-sbaH

I-xmsa u rbg d |-gSiya

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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Lesson 24

At the Hanoot

Vocabulary
store
store keeper
soda
chocolate
candies
gum
cookies
juice
bread
jam

butter

eggs

yogurt
milk
coffee
tea
sugar
cheese

oil

Hanut

mul |-Hanut
[-monada
§-Sklat
[-HIwa
[-mska
[-biskwi
[-¢asir
[-xubz
[-konfitur

z-zbda
[-bid

danon
I-Hlib
[-ghwa
atay
s-skkar
I-frmayj

z-zit

Page 34
Csla | peanuts
G slall Jse | almonds
13l !l || bottle
LKA | bottle of water
sslall | Kleenex
Sl | toilet paper
¢Sl | tooth paste
Juazll | soap
Sl || shampoo
skl | detergent
3030 | bleach
w=anll || batteries
Ol | razor
—ulall | tobacco store
5s¢dll | cigarettes
Ul | package(s)
Rl
zleodll | money
cuill || change

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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kaw kaw
I-luz

I-grea

grea d I-ma
kliniks
ppapiyi jinik
dontifris
s-sabun
§-Sampwan
tid

javel

I-Hjrat d
r-radyu

r-razwar
s-saka
I-garru

bakiya(t)

[-flus

s-srf

sl )l
SIS B
aslall
SO
LS / Ak

o 58l
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Lesson 25
Shopping Expressions

Do you have ... ?

Yes, | do (have).

No, | don’t (have).

Is there ... ?

Yes, there is. (masc.)

Yes, there is. (fem.)

No, there isn’t. (masc.)

No, there isn’t. (fem.)

Give me ... please.

What do you want ma’am / sir?

How much?

Do you have change?

Do you have change for ... ?

Liters

liter

Va liter
V2 liter
1 liter

2 liters

| want 'z a liter of milk.

Page 34/35

wes gndk ... ?

iyeh, ¢ndi.

lla, ma-gndi-8.

wes kayn ... ?

iyeh, kayn / mujud
iyeh, kayna / mujuda
lla, ma-kayn-S.

lla, ma-kayna-S.
gtini ... gafak.

Snu bgiti a lalla/sidi?
bSHal?

wes ¢ndk s-srf?

wes ¢ndk s-srf dyal..?

itru
rubug itru
ns itru
waHd itru
juj itru

bgit ns itru d I-Hlib.

Arabic Basic Lessons, Peace Corps/Morocco
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Page 35
Lesson 26
Shopping : practice dialogue
Dialogue
Karla: s-salamu galaykum. RO TN
mul l-Hanut: \év:ugsé?tyi/l;ulglz:?salam. O L il DL Lo Ty eslall s
Karla: wes$ gndk $klat? LSS claie (Bl (Y IS
mul I-Hanut: iyeh, mujud a lalla. T2 ea 50 ) gilall Jse
Karla: f;tvinijuj bakiyat. i alss CP@:‘L‘ YK
bSnal?
mul l-Hanut: tna$ | drhm. LS sl @ alall J ga
Karla: hak, barak llah u fik. RET: R NE NS F R VRIS
mul I-Hanut: bla jmil Jrea Db G el Jge
1. feen kayna Karla? YOS AL 1
2. wes $rat I-Hlib? fulall &l yd (81l 2
3. 8nu $rat mn |-Hanut? T slall e il i 9153
4. SHal mn bakiya? S e i 4
5. b$nal? s 5
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Lesson 27

Verb “to want”
In Moroccan Arabic, the verb “to want” is bga (TT.=). This verb uses the past tense but has a present
tense meaning. When conjugated in the present tense, bga means “to like.” .

| want

you want (sing.)
he wants

she wants

we want

you want (plur.)

they want

Verb + Noun Examples
| want tea.
Do you want coffee with sugar?

Ali wants a glass of water.

Driss and Fatima don’t want
soda.

bgit
bgiti
bga
bgat
bgina
bgitu
bgau

bgit atay.
wes bgiti I-ghwa b skkar?
Ali bga kas d I-ma.

Driss u Fatima ma-bgau-$§
I-monada.
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Lesson 28

Family Members

Vocabulary
woman/wife mra
man/husband rajl
girl/daughter bnt
boy/son wid
girls/daughters bnat
boys/sons/
children wiad
the parents [-walidin
the father I'ab
the mother I'om
the brother I'ax
the sister I'oxt
(my) brother xu(ya)

brothers/ siblings xut

(my) sister xt(i)

sisters xwatat

<Y
Y
@l

sy
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| 3 | in-law(s)
Jal, | step-son
Cuy | step-daughter
Ay || grandfather
<l | grandmother
Y5 || uncle (paternal)
ol I | aunt (paternal)

These forms are
rarely used in

Moroccan Arabic.

Sometimes they
are used with
“dyal.” More
often, we use the
forms “my father,
“my sister,” etc.

SR
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uncle (maternal)

aunt (maternal)

my nephew

(brother’s side)

my niece

(brother’s side)

my nephew

(sister’s side)

my niece

(sister’s side)

my cousin

(mas., paternal)

my cousin

(mas., maternal)

my cousin

(fem, paternal)

my cousin

(fem, maternal)
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nsib / nsab

rbib
rbiba
jdd
jdda
emm

gmma
xal

xala

wld xuya

bnt xuya

wid xti

bnt xti

wld &g mm(t)i

wld xal(t)i

bnt ¢ mm(t)i

bnt xal(t)i

/M

(ee/ gae

A/
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my father bba
your father bbak
his father bbah
her father bbaha
Lesson 29

Family Expressions

How is Mohamed related to
you?

How is Amina related to you?
My mom doesn’t work.

My mom and dad are divorced.
| have two twin siblings.

How many siblings do you
have?

How many sisters do you have?
What's your father’'s name?
How old is your brother?

| have a younger brother.

My (male) cousin and | are the
same age.

My older sister is a teacher.

My younger brother goes to
school.

G | my mother mmi
<l | your mother mmk
oL | his mother mmu
Wl | her mother mha
Page 39

a$ kay-jeek Mohamed?

a$ kat-jeek Amina?
mmi ma-xddama-S.
bba u mmi mtllgin.

#ndi juj xut twam.
SHal d I-xut ¢ndk?

SHal mn oxt gndk?
Snu smit bbak?
SHal f gmr xuk?

¢ndi xuya sgr mnni.
ana u wld ¢mmi qd qd.
xti lli kbr mnni ustada.

xuya lli sgr mnni kay-qra.
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Lesson 30
Practice Text

e Lale g (i shaan Ll (50 (e

smiti John. baba smitu Stephen u mama smitha Ay el zs (Al A sdie 2 sad

Judy. g¢ndi tlata d I-xut: juj bnat u wid. xuya smitu

Brian. huwa xddam f wand §-8arika. xti Kathy. S ASSE g S aRA e Gl e shes L’P
mzuwija u ¢ndha jooj drari: wid u bnt. |-wld mazal Dby galg i)l R s ladie gAaTy e (SIS
T T I oS S gt G e e e
e marasa. Xt s-sgira, Mary, (ke bl SR Al J oK g o
kat-gra f |-jamiga. ) B
Aadall o g w8 Jk
1. bat John, Snu smitu? ® s sl (el 1
2. u mmu, $nu smitha? Tletrans il ¢ g0 9.2
3. $Hal d I-xut ¢nd John? o die Galla i 3
4. $kun s-sgir f I-za'ila d John? o 2 dlilall (o yprall S5 4
5. we$ bnt xt John xddama? Al oA aw Bl g B
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